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National Ainu Museum Journal Editorial and Peer Review Policy

+ This journal will publish the results of research conducted by Upopoy National Ainu
Museum and Park.

- The Journal will be edited and reviewed in accordance with the museum’s
founding philosophy of “respecting the dignity of the Ainu as an Indigenous People,
promoting correct understanding of Ainu history and culture in Japan and abroad,
and contributing to the creation and development of new Ainu culture”.

- The Museum will ensure that the articles in this journal adhere to our strict
research ethics, according to which the dignity of the Ainu, an indigenous people, is
respected. This policy shall be given the highest priority throughout the Journal.

-+ This journal is a place for the publication of academic research, as well as objective
records and analyses of exhibitions and cultural programs at the National Museum
and the National Park.

- The Editorial Board of the National Ainu Museum will be in charge of editing and

peer review.
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